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Mera. Y cTarTi mpoaHaiz0BaHO TEPMIHM Ha ITO3HAYEHHS SBHIIA TPAHCIIO3UIIIT Y CHCTEMi IMEHHUX YacTUH
MOBH 3 MOINIAY IXHBOTO YCTAJICHHS Ta KOAU(IKAIIHOTO 3aKpiIJICHHS, 3aKI[EHTOBAaHO yBary Ha pi3HOBHAX,
CTYNEHSIX MDKYaCTHHOMOBHOI TPAHCITO3UIII Ta Ha iHTEpHAIIOHAIBHOMY XapaKTepOBi 3a3HAYEHUX TEPMiHIB
B YKpaiHCBKiH JTIHIBICTUYHIN TepMiHOIOTiT. MeTa — TOCTiANTH PO3MINPEHY OCTaHHIM YaCOM TEMaTHYHY IPYITy
TEPMIHOOJMHHUIb Ha TIO3HAYCHHS SBUILA TIEPEXOly Y CUCTEMi IMCHHUX YaCTHH MOBHU Ta OKPEMHUX HOTO pi3HO-
BH/IIB 3 MTO3UIIIl HOBITHIX 1JIcH, BUIIPAIFOBAHUX HA OCHOBI TEOPETUYHHX 3aCa/l, Ta 3 MOMISAY (PYyHKIIHHO-KaTe-
TOpiffHOT TpaMaTHUKH.

Metoaun. KommiekcHe BUKOPHCTaHHS OMHCOBOI'O METOLY, METOXLY JIIHI'BICTUYHOIO CHOCTEPEKEHHS AJIs
3’sCyBaHHS MTPOOJIEM YCTalIeHHS 1 KofuQikallii MOpQoJIOTiifHIX TEPMiHIB Ta METOLY 3iCTABHOTO aHAI3Y IS
MPOCTEKEHHS TMHAMIKH CTaHOBIICHHS 3a3HAYEHOT TEPMiHOIMIICUCTEMH IPaMaTHKH.

Pe3ynbTarn. Y 3B’s3Ky 3 MOTIMOICHUM BUBUCHHSIM, HOBUM PO3YMIHHSIM Ta iHTEpIIpeTalli€to 6araTbox rpa-
MaTUYHUX SIBUI YKPATHCHKOT MOBH JI0 HAYKOBOTO OOII'y BBOJHUTHCS HOBA TEPMIHONOTISL. Y poOOTi mpoaHalti-
30BaHO IMOSIBY JIHTBICTUYHUX TTOHATH 1 TEPMIHOOAWHHUIIH TSI TO3HAYCHHS SBHINA TIEPEXONY Y CHCTEMi IMEH-
HUX YaCTUH MOBH, CXapaKTepHU30BaHO OKPEMi HOT0O CTYIEHI Ta pi3HOBUIM. 3BEPHEHO yBary Ha MPOXYKTHUBHI
I HEMIPOLYKTHUBHI THITM IEPEXiIHUX SBUIL Y CUCTEMi IMEHHUX YaCTHH MOBHU. Y TpaMaTH4HIi CTPYKTypi MOBH
CIOCTEpIraeMo JUHAMI4Hi MPOLECH, OB’ A3aHi 3 QYHKUIHHUM PO3IIMPEHHAM KiJIbKICHOTO CKJIay OHUX MOB-
HUX OJIMHHIIb 32 PAXyHOK 1HIIMX JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX KJIACiB (YaCTHH MOBH), IO MepeOyBarOTh y MOCTil-
HOMY pyci 1 B3aEMOMIIOTh OJIWH 3 OAHUM. HalimoMiTHiIe mepexiaHi SBUINA CIIOCTEPITaloThCI caMe Y CUCTEMI
TTOBHO3HAYHMX, 30KpeMa IMEHHHX, YaCTHH MOBH 1 TPAJAHIIIHHO TTO3HAYAIOTHECS TEPMIHAMH CYOCMAHMUBAYIs,
ao’exmusayis, Hymepanizayis, nPOHOMIHANI3AYIA.

BucnoBku. CyydacHi nporecy TepMiHOTBOPEHHSI 3HAYHO PO3LIMPIOIOTH MOHATTEBO-TEPMIHOIIOTiHHMH ara-
par rpaMaTHKy, TOMY IUTaHHS yIIOPSAKYBaHHS YKPaiHChKOT HAyKOBOT TEPMIHOJIOTIT 3aJIUILAIOTHCS B TIOJII 30py
JOCHITHUKIB. J[71s mo3Ha4eHHs pi3HOBH/IIB Ta CTYNEHIB MIXKYaCTHHOMOBHOT TPAHCIIO3UIIIT Y CyJacHii HayKo-
Biif JTiTepaTypi mepeBa’kHO BUKOPHCTOBYIOTh TEPMiHU-IHTEPHAIIIOHATI3MH, B OCHOBI SIKHUX JIEKaTh JTATHHCHKI
kopeHi. Bci aHami30BaHi TEpMiHM TIOMTOBHIOIOTH JITHTBICTHYHY TEPMiHOCHCTEMY HOBUMH OIWHUIIME. Bakimm-
BiCTh YBEJICHHSI /0 HAYKOBOTO 00Iry TaKHX TEPMiHIB € BMOTHBOBAHHM 1 O€33amepedHuM.

KirouoBi caoBa: mopdornoriuni TepMiHM, CTymeHi 1 pPI3HOBUAM TPaHCIO3MLIi, CyOCTaHTHBALs,
aJ1’ EKTUBALIisl, HyMepali3ailisi, IPOHOMiHaIi3aIlisl.
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Purpose. The article analyzes the terms used to indicate the phenomenon of transposition in the system
of noun parts of language from the point of view of their establishment and codification, focusing attention
on the varieties and degrees of inter-partial transposition and on the international nature of these terms in
Ukrainian linguistic terminology. The goal is to investigate the recently expanded thematic group of term units
to denote the phenomenon of transition in the system of noun parts of language and its individual varieties
from the standpoint of the latest ideas developed on the basis of theoretical principles and from the point
of view of functional-categorical grammar.

Methods. Complex use of the descriptive method, the method of linguistic observation to clarify the problems
of establishment and codification of morphological terms, and the method of comparative analysis to trace
the dynamics of the formation of the specified term subsystem of grammar.

The results. In connection with the in-depth study, new understanding and interpretation of many
grammatical phenomena of the Ukrainian language, new terminology is introduced into scientific circulation.
The paper analyzes the emergence of linguistic concepts and term units to denote the phenomenon of transition
in the system of noun parts of language, characterizes its individual degrees and varieties. Attention is drawn
to productive and unproductive types of transitional phenomenon in the system of noun parts of language.
In the grammatical structure of the language, we observe dynamic processes associated with the functional
expansion of the quantitative composition of some linguistic units at the expense of other lexical-grammatical
classes (parts of the language), which are in constant motion and interact with each other. The most noticeable
transitional phenomena are observed precisely in the system of fully meaningful parts in particular in the system
of noun parts of language and are traditionally denoted by the terms substantivization, adjectivization,
numeralization, pronominalization.

Conclusion. Modern processes of term formation significantly expand the conceptual and terminological
apparatus of grammar, therefore the issue of organizing Ukrainian scientific terminology remains in the field
of view of researchers. To indicate the varieties and degrees of inter-partial transposition in modern scientific
literature, the terms internationalisms, which are based on Latin roots, are mainly used. All analyzed terms
replenish the linguistic terminology system with new units. The importance of introducing such terms into
scientific circulation is motivated and undeniable.

Key words: morphological terms, degrees and types of transposition, substantivization, adjectivization,
numeralization, pronominalization.



«Iligdennuir apxise» (pinonroziuni HayKu)
wSouth Archive” (Philological Sciences)

1. Betyn

Koyxna no6a B po3BUTKY Oy/b-sIKOi raiy3i 3HaHb BUCYBa€ HOB1 BUKJIMKHU Ta 3aBJaHHSA Mepes yde-
HUMHU, MPOIOHYE PI3HI NUIAXU PO3B’SI3aHHS HAYKOBUX MpPOOJeM, omepye Bce OLIBIIOI KIIbKICTIO
MOHSITb, SIK1 TOTPEOYIOTH BIJIIOB1IHOTO TEPMIHOJIOTIHHOTO BUPAXKEHHS. AKIIEHTYIOUH yBary Ha cyJac-
HUX TEHJIECHUIAX YKPaiHCHKOTO TEPMIHOTBOPEHHS, BApTO MPOCTEKUTH ICTOPIO BUIPAIFOBAHHS, BIIPO-
BaJDKEHHS 1 KOM(PIKOBAaHOTO 3aKpIMJICHHS B MOBO3HABY1M HAyKOBIi JiTepaTypl TUX MOP(OIOTIHHUX
TEPMIHIB, III0 PENPE3EHTYIOTh TEPMIHOJIOTIMHUN amapar rpaMaTHYHOTO Jajy Cy4acHOi yKpaiHChKOi
JiTepaTypHOi MOBU. TepMiHU K MOBHI 3HAKH 3aBXKIH € PE3YJIBTATOM L1JIECIPSIMOBAHOI PETYISITUBHOI
JisUTbHOCTI (haxiBIIB y TiM 4M Til rajy3l 3HaHb, BOHU 3aKPIIUIIOIOTH Pe3yJbTaTh Mi3HaBaJIbHOL Jisb-
HOCTI MOBIIIB 1 € 3aBEPIIAJILHAM €TarioM CTOCOBHO JOCIIIKYBaHUX PeabHUX 00’ €KTIB AIHCHOCTI.
Bunarnuii cnaBicT-moBo3Hagens FO.B. IlleBensoB 3ayBaxyBas, 0 JiTepaTypHa MOBa «BUPOCTAE 31
CIIBMpAaIll BU3HAYHHUX 1 MEHIII BU3HAYHUX CYYaCHHKIB 1 3 IEPEEMHOCTI JIOCBIAY 1 3MaraHb MOKOIIHB
(IIeBenmboB, 1993: 7). Lla mymMKa CTOCY€TBhCS 1 TIPOIIECIB CTAHOBIICHHS YKPaiHCHKOT HAYKOBOI Tep-
MIHOJIOT1i — HEB1JI'€MHOTO CKJIQJIHMKA JIITepaTypHOi MOBH, aJKe B 11 TBOPEHHI Opaiu y4acTh Mpe-
CTaBHUKHU PI3HUX €I0X 1 MOKOJIIHb, TEPMIHOTBOPUUI MPOLIEC TPUBAE 1 B HAIIl YaC y 3B’ 53Ky 3 PO3IIU-
PEHHSIM HayKOBUX FOPU30HTIB MOBO3HABYOI HAyKH, MOIIMOIEHUM ii BUBYEHHSIM, HOBUM PO3YyMIHHSAM
Ta IHTepIIpeTali€lo 0araTboX rpaMaTHYHUX SBUI] YKPAiHCHKOI MOBH, /10 HAYKOBOTO 00IT'y BBOAMTHCS
HOBA TEPMIHOJIOT 1.

AHaJi3 ocTaHHIX AociailkeHb i myOmikanii. [TutaHHsIM poO3MIMPEHHS MOHATTEBO-TEPMIHOJIO-
rifiHoro anapary MopQoJoriiHOi cUCTeMHU YKpPaiHChbKOi MOBH, 30KpeMa MUTaHHIM B3a€MOIEPEXO/IiB
y CUCTEMI pi3HUX YaCTHH MOBH, Oynu mpucBsiueHi rpamaTtiyni npaiii B.C. Bamenka (Bamenko, 1953),
[.I. KoBamuka (CYJIM, 1969), M.A. Xosrobproxa (XKosroOproxa, 1984), I.P. BuxoBanus (Buxosa-
Henb, 1988, 1996, 2004, 2017), K.I'. Toponencokoi (I oponencreka, 2004, 2017), JI.I. Manbko (Martisko,
1981, 2004), B.M. Osxorana (Osxorasn, 2005), K.C. CumonoBoi (Cumonosa, 2000), C.B. CokonoBoi
(Coxomnoga, 2008), [.A. Menbuuk (MenbHuk, 2015) Ta 1H.

AKTyajabHicTb. [IpobieMa ycraneHHs: MOPQOIOTiiiHOT TEPMIHOJIOTIT MPOTATOM OCTaHHIX AECATH-
JITh y PO3BUTKOBI Cy4acHOi YKpaiHChKOi MOBO3HABUO1 HAYKH 3QJIMIIAETHCS aKTYaJbHOIO, OCKUTBKH
CIOCTEPIraeThecs 3HAYHUM PO3PUB MIK HaBYAJIbHUMU 1 HAYKOBUMH I'paMaTUKaMHM, Y SKHX MPEICTaB-
JIEHO pO3LIMPEHUH TepMIHOIOT1iHMI anapaT. Benuke 3HaueHHs y opMyBaHHI i yCTaleHHI TEPMiHO-
cUCTeMH OyJib-SIKOi rany3i 3HaHb Ma€ MIKHAPOIHUN OOMIH HE TUIbKH TEOPETUYHUMHU JOCSITHEHHSAMU
HAyKOBIIIB, a i BUMPALIOBAHOIO CUCTEMOIO TEPMIHOJIOTIMHUX HalMEHYBaHb MOHSTH, 110 BBOASTHCS
70 HayKoBOro o0iry i HaOyBalOTh 1HTE€pHAILIOHAJIBHOTO XapakTepy. MeTa NMponoHOBAaHOIO JOCIHi-
JUKEHHS — MpoaHalli3yBaTH TEMAaTU4yHY TPYIy TEPMIHOOJUHUIIL HA TMO3HAYEHHS TPAHCIO3ULIHHUX
MPOLIECIB Y CUCTEMI IMEHHMX YaCTHH MOBH, CXapaKT€pPU3yBaTH TEPMIHU HA MO3HAYEHHS PI3HOBU/IIB
MepexiAHUX SBUL 3 TO3ULIH (PyHKIIHHO-KAaTEropiifHOT TpaMaTrKH.

Metoau Ta MeT0/10JI10Tisi IPOBEAEHOI0 J0CTiKeHHs1. Y POOOTI 3aCTOCOBAaHO KOMITJIEKCHE BUKO-
PUCTaHHS OMMCOBOIO METONAY, METOJY JIHTBICTUYHOTO CHOCTEpEXKEHHS Ul 3’sCyBaHHsS MpolieM
ycTasleHHs i konu@ikaiii Mop(ooTiHHUX TEPMiHIB Ta METOY 31CTaBHOTO aHATI3Y JUJIsl IPOCTEKEHHS
JTUHAMIKY CTAHOBJICHHS 3a3HaY€HOT TEPMIHOIIIICUCTEMH TPaAaMaTHKH.

2. HoBi HanpsiMmu 0c/1iI7KeHHS OCHOBHHUX OAMHMIBL MOpPoJiorii

I3 po3BUTKOM rpamMaTUYHOI TyMKHU B YKpaiHi B/l HalIaBHIIIUX CJIOB’THCHKUX I'PaMaTHK, y SKHX
OyJ10 3aKJIaJICHO OCHOBU TEPMIHOTBOPEHHSI, 10 ChOTOICHHS TPAAMIIIIHI TOTIISIIN Ha TIEBHI TPaMaTHYHI
SIBUILIA 3aKOHOMIPHO 3a3HAJIM CYTTEBUX 3MiH, 1110 3aCBIUY€E PO3BUTOK HOBUX HANPSAMIB JOCIIIKEHHS
OCHOBHUX OJUHMIIbL T'paMaTuyHoro jaay MoBu. CyyacHa MOBO3HaBYa HayKa OIEpy€e TEpPMiIHAMU,
3-IIOMIXK SIKUX Y4€HI BU3HAUaIOTh KUJIbKa yIpyNoBaHb: MO-TepIie, e anpoOoBaHUIl TPUBAIOIO MPaK-
TUKOIO BUKOPUCTAHHS TEPMIHOJIOTIHHMI HaOyTOK yKpaiHChKUX MOBO3HABILIB J1aJI€KOr0 MUHYJIOTO;
MO-JIpyre, 11€ TOHATTS 1 TEPMIHH, 3al03UYEeH] 3 HAyKOBHX JIKepes 3apyO0iKHOi rpaMaTuyHoOi JliTepa-
TYpH; TIO-TPETE, ABTOPCHK1 TEPMIHOJIOT1I{HI HOBOTBOPH, TaK 3BaHE «KOHLEMIINHE) yTPyIIOBaHHS, 110
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€ HAYMCICHHIIINM IIIOJI0 KUTBKICHOTO Ta SIKICHOTO BUsBIB. CaMe OCTaHHE yrpyHOBaHHS, HA TyMKY
CYYaCHHUX I'PaMaTHUCTIB, «BiJlirpae BaXXJIMBY POJIb y PO3BHUTKY 1 OIMIMPEHHI IPOIYKTUBHUX TEOPETHUY-
HUX 1/1efl, BUCTYIAIO4H K 3HAPSAIAM 3aKpIIUICHHS 3100yTOr0 3HAHHS, TaK 1 3HAPSAASIM HAYKOBOTO
BiTKpuTTs» (BuxoBanens, 1996: 11).

3arajbHOBIJIOMO, IIIO0 KOYKHA YaCTHHA MOBH MAa€ Y CBOEMY CKJIai, 3 OTHOTO OOKY, CIIOBa, IO CTa-
HOBIIAITH 11 PO (BOHU HAJIEKATh TUIBKH 10 OAHOTO JIEKCUKO-TPAMAaTHYHOTO KJIacy), a 3 iHIoro — ii
CKJIaJl MOXYTh IOTIOBHIOBATH Ti CJIOBA, SIKI TPAAMILIHHO 3aKpPIlJICHI Y BiAMOBIIHOMY JIEKCHYHOMY
1 rpaMaTHYHOMY 3Ha4YeHH1, GopMi i MepBUHHIN (YHKIIIT 32 IHIIMM KJIacoM. BianoBigHo, pi3Hi clioBa,
BTpayalouy CBOi NMEpBHUHHI (yHKIIi, MOp(OIOTiIHHI O3HAKM 1 NMEPBUHHY CEMAHTUYHY HAIlOBHE-
HICTh, MOXKYTb MEPEXOIUTH 3 OJJHOTO JIEKCUKO-TPAMAaTHYHOTO KJIacy A0 IHIIOTO, MIOTIOBHIOIOYH HOTO
cknan (SApomesuy, 2010: 91). Tak, me nanpukinii XIX cT. BUIATHUN YKpaiHCHKUII MOBO3HABEIb
0.0. ITore6Hs 3BepHYB yBary Ha EpeXi/iHi SBUIIA y CUCTEM1 YACTHH MOBH, OJJHAK 00’ €KTOM CHCTEM-
HOTO HayKOBOTO JOCII/DKCHHS B YKPATHCHKii MOBI 1€ SIBUILE CTA€ JIMIIE 3 IPYroi MOJIOBUHE XX CT.
3okpema, y HaykoBiit po3Biani B.C. Bamenka «SIBuia nmepexomy B CUCTEMI YaCTHH MOBH) HAaroJo-
IIEHO HA 3aKOHOMIPHOCTI i Ba)KIIMBOCTI MEPEXiTHUX SBUI Y CUCTEMI YaCTUH MOBH, OCKIJIbKH BOHU
«XapaKTepU3yIOTh NEPETBOPEHHS Y CHCTEMI, PO3BUTOK MOBH, ii KHUTT»; 0€3 HUX, 3ayBaKy€ JOCIII-
HUK, «HEMAa€e HOBOT'O, HEMAE PyXy, HEMa€ pO3BUTKY MOoBU» (Bamenko, 1953: 14-15).

[MutanaaM ycrtaneHHs yKpaiHChKOi MOpQonoridHoi TepMmiHONOTIl y pi3HI mepiogu ii Gopmy-
BaHHs Oynu npucssiueHi rpamarnydi npami [.I. Orienka, O.b. Kypuino, }0.B. IlleBensosa, I.K. bino-
niga, B.B. Himuyka, M.A. JKoBroOproxa, B.C. Bamenka, 1.P. BuxoBanms, B.M. PycaniBcbkoro,
["T1. Mamroxk, H.A. Mockaiienko, O.B. Mensens, B.B. 3axapuun Ta iH.

HoBiTHi onvcu rpaMaTHYHOI CTPYKTYPH Cy4acHOi YKpaiHChKOT MOBH CBiT4aTh MPO TIIHOOKE Tepe-
OCMMCJICHHSI HayKOBIISIMU TPAIUIIIITHOT Teopii MOaiTy CITiB 32 YaCTHHAMHU MOBH Ta iXHIX IpaMaTh4-
HUX KaTeropiid, moeaHyoun ¢popmanbHO-TpamMaTHyHi (Bix GopmMu 10 3HAYCHHS) OCOOIMBOCTI MOB-
HUX OJJMHUIb TAa CEMAaHTHKO-TpaMaTHyHi (BiJ 3HaueHHs abo (yHkmii 1o ¢popmu). Hoi Teopii Takum
YUHOM IIiIMITOBXYBAJIU BUSHUX JIO BUIIPAIFOBAHHS HOBHX MOHSATH 1 TEPMIHIB.

3. TepmiHOOAMHULII HA MO3HAYEHHS NepPeXiIHUX SIBUII Yy CHCTeMi iIMEHHMX YacTHH MOBH,
IXHiX cTyleHiB Ta pi3HOBUAIB

[TosiBy HOBUX JIHTBICTHYHUX MOHSTH 1 TEPMIHOOIWHUIL BUPA3HO PEIPE3CHTYE SIBUILE BUKOPHC-
TaHHs onHiel MOBHOI popmu y (yHKIIT iHIIOI, TO3HAYyBaHE TEPMIHOM mpaHcnosuyis (Bix cepen-
HBOJIAT. fransposition — NepecTaHOBKa Ta Jart. transponere — nepectaniiati) (YME (BuxoBaneup),
2007: 692—-693; 3arniTko, 2020: 823). Ymepmie Teopito TpaHCHO3UIii Ha Marepiaii (paHIly3bKOi
MOBH J0CTIKyBaB Hanpukiami XIX cr. mBelnapcekuii MoBo3Hasenp LI bamti, sikuii BHOKpeMUB
JIBA PI3HOBHJIM TPAHCIIO3MUIIII Ta BiJMOBIAHO 3allPONOHYBaB TaKi TEPMIHU: (DYHKYIUHA Ta CeMAaH-
muyna mpancnosuyii. Ili3Hime sBuine ¢yukyitinoi mpancnozuyii onpanboByBaB (PpaHIy3bKHIA JTiHT -
BicT JI. TeHnbep, BiH 3alpONOHYBaB TEPMiH mpanciayis (Bin nat. translatio — mepeHeceHHs), a s
il OCHOBHHX IOHSTH YBIB TEPMIHH: MPAHCIbOBAHE CIIOBO, MPAHCIAM Ta MpaHcaamus. Y CydacHUX
JIHTBICTHYHUX JOCIIDKCHHAX I MOHATTS [. BuxoBaHelb MO3HAYUB TEPMiHAMU: MPAHCNOHOBAHE
(BuximHa Qopma), mpancnozumop (3acid TpaHCHO3UIil) 1 mpancnozum (pe3ynbTaT TPAHCIIO3HUIIIT)
(YME (BuxoBanens), 2007: 692). [IutaHHSIM 4aCTHHOMOBHHX B3a€MOIIEPEXO/iB Oy/IM NMPUCBSYCHI
takox mpami B.C. Bamenka (Bamenko, 1953), I.I. KoBamuka (CYJIM, 1969), M.A. JKoBroOproxa
(*KoroOproxa, 1984) ta in.

VY cydyacHHMX HayKOBHX JDKepesaX yueHi-rpaMaTHCTH BUKOPUCTOBYIOTh TaKi TEPMiHU ISl IO3HA-
YEeHHsI 3arajJibHOTO MOHSATTS A8UUja Nepexionocmi y CUCTEMI YaCTUH MOBH, SIK: KOHGepcCis, 63dc-
Monepexio uacmuHn Mosu, 0epusayis, inmezpayis, CUHMAKCUYHA 0epusayis, HeeiracHe-0epusayis,
JIeKCUKO-CEMAHMUYHA MOMOACHICIb, YACMUHOMOBHA 0epusayis, 2pamamuyna OMOHIMIsA, 2pama-
MuKanizayis, cCuHKpemusm, Hemopgonoziunui, abo Mop@onozo-cunmaxcuyHuil ci060msip, cyo-
cmumyyis, jekcuko-epamamuyna cyocmumyyis, mpancgopmayis tomo (banko, 2014: 22; YME
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(Knumenko), 2007: 266; YME (Kouepran), 2007: 634; Cumonosa, 2000: 8; Menbuuk, 2015: 23;
Apomesuy, 2010: 55; CYJIM 2019: 253,281, 304, 322, 415, 440). OnHak Ha CHOTOJIHI HalTIOMHpe-
HIINTUMU 3aJTUIIAI0TECS TePMiHN mpancnozuyis (Buxosanens, [opoaencrska, 2004: 17; CeniBaHoBa,
2006: 625), yvacmunomosna mpancnozuyis (YME (BuxoBanens), 2007: 625), misckameeopiiina
mpancnosuyis. 3acBilyeHi B TpaMaTH4HIN JiTEpaTypl TEPMiHU 3a3HAYEHOI TPynH HailMEeHYyBaHb
MEePEBAXKHO 3aII03UYCHI.

HaiiBupasHimie siBuIe TPAHCIIO3UIIIT CITOCTEPIraEMO Y CHCTEMi TOBHO3HAYHHUX YaCTHH MOBH. TaK,
PO3PI3HSIOTE NOBHY mpancnosuyito (a0 Mopponociuny; y3yanvhy, abCcomommy, noCmitny, Cmitiky)
Ta HenogHy (abo cunmaxkcuuny, OKa3iOHANbHY, CUMYAMUBHY, KOHMEKCMYanlbHy, YaCmKO8Y, mumyd-
cosy, Hecmitiky) (Cymuos, 19: 8; YME (Buxosanenp), 2007: 693; Cumonona, 2000: 8-9). 3anexHo
BiJl TOTO, SIKA YaCTHHA MOBH TIEPEXOIUTH B 1HIIY, BU3HAYAIOTH Pi3HI BHIU TPAHCIIO3UIIHHUX SBHIIL
Ta TMPONOHYIOTh TaKi TEPMIHU: CyOCmanmusayis, ad eKmusayis, Hymepanizayis, npoOHOMIHANI3AYis
(YME (Buxosanenp), 2007: 625; Cokonosa, 2009: 17).

CxapakTepu3yeMO OCHOBHI Pi3HOBHIM TPAHCIIO3UIIIT y CHCTEMI IMEHHUX YaCTHH MOBH.

[Tepexin iHIIMX YaCTUH MOBH B iMeHHUKY TIO3HAYAIOTH TEPMIHOM cyOcmanmueayis (Bil nar. sub-
stantivum — «IMCHHHK») 1 PO3IIISIAIOTH ii K BUJ KoHgepcii. PO3PI3HAIOTE cyOcmanmusayiio nosmy,
HenoeHy (3a CTYIICHEM 3aBEPIUICHHS) Ta e1inmuyHy cyocmanmueayiro, 61acHe ceManmudny cyocman-
mueayito (3a ciocoobom TBOopeHHs1) (lanmu, Omilinuk, 1985: 297, YME (Tapanenko), 2007: 662).
3a nosnoi cybcmanmueayii coBa 1HIIMX YaCTUH MOBU OCTATOYHO NEPEXOASTh B IMEHHUKH (HAIIpH-
KJaJl, HabepedcHa, naivHe, 1AHKOBA); HENOBHA CYOCMANMUBAYis CTIOCTEPITAETHCS Y BUITAIKaX, KON
CJIOBO MOe 30epiraT mepBHHHI T'paMaTH4HI O3HAKH 1 HaOyBaTH BTOPHHHUX (HANIPHUKIIAM: Yep2oull,
Maudbymue, sapmosuii); M 9ac erinmuynoi cyocmanmusayii, 61ache CeManmuyHoi cyocmanmuea-
yii' B poJl IMEHHUKA BUCTYNA€ MPUKMETHHUK (3aiIMEHHUKOBUH MPUKMETHHK, YUCIIBHUK, KOJWIIHINA
JTIEMPUKMETHHUK), [0 BUPAXKAa€ IIJTICHE 3HAUYCHHS CIIOBOCIIONYUYEHHS, IO CKJIQJy SKOTO BiH paHimie
BXOJIMB, Ta Yy BUNIQJIKaX MEePCOHI(iKaIii: euxionui (1eHb), miil (40JIOBIK), 08oe (JIOACH), Opudsicayuil
(3BYK) TOIIO. 3a CIOCTEPESIKEHHSIM yUEHUX, HaHJacTille CyOCTAHTUBYIOTHCSI IMCHHI YaCTHHH MOBU
Ta JIEMPUKMETHUKU. PO3PI3HAIOTE TaKOXK CUHXpOHIUHY cyOcmanmusayito 1 diaxponiuny. Cunxpo-
HiYHa cybcmanmueayis 3yMOBJICHA MapajieIbHUM ICHYBaHHSIM Y MOBi TBIPHOTO 1 ITOX1IHOTO CJIB SIK
PI3HHUX YaCTHH MOBH, a 0iaxXpoHiyHa — TIepedadae OCTaTOYHUI TIepeXiI ClIoBa J0 KJ1acy IMEHHUKIB
1 BTpaTy HUM BHUXIJHOTO YaCTHHOMOBHOT'O CTaTyCy.

BuokpeMiioroun Tpu CTyNeHi mpaHcnosuyii (CUHMAaKCuyHu, MopporoiuHuLl i ceMaHmuyHuil),
BIJIIIOBI/THO JIO T’ ITAKOMIIOHEHTHOI CUCTEMH YaCTHH MOBH (IMEHHHK, JTIECIOBO, IPUKMETHHUK, YHC-
JTIBHHK, IPUCIIBHUK), YY€HI PO3PI3HAIOTh YOTUPH BUIU CYOCTAHTHUBALI: 8i00i€Ci6HY, 8i0npuKkmem-
HUKOBY, 8I0YUCIi6HUKO8Y 1 8i0npuciienuxogy (BuxoBanenb, ['oponencrka, 2004: 115). Henponykrus-
HOIO BBAXKAIOTh 8i0npuciisHukogy cyocmanmueayiro (Buxosaneup, [oponenceka, 2004: 115, 118),
aJDKe KOHCTPYKIT 6i0npuciienuxogoi cyocmanmueayii, Ha JyMKY IOCIITHHUKIB, (YHKIIIOHATBHO
oOMeKeHi Ta MalOTh BUTIAIKOBUH, OKka3ioHampHUH xapakrep (Cokomora, 2009: 8).

[lepexin iHIIMX YaCTHH MOBH YW iXHIX CIIOBOGOPM y Mpuxmemuuxy TMO3HAYAIOTH TEPMIHOM
ao’exmueayis (Bin nat. adjectivum — «IPUKMETHUK»). PO3PI3HSIOTE 6idiMeHHuKo8y ad ekmusayiio,
8I00IECIBHY a0 €Kmusayilo, GIOUUCTIBHUKOBY A0 €KMUBAYII0 1 GIONPUCTIBHUKOBY A0 €KMUBAYII0
(BuxoBanenp, [opoaencbka, 2004: 143), a HallBUpa3HIIIM BBOXKaOTh MOP(OIIOTTYHUH CTYTIIHB TIEpe-
XOJly B IPUKMETHHKH BIITIECTIBHIX (OPM — TIENPUKMETHHUKIB (Csiioue obnuyusl, sapene siiye, nekyui
npoonemu, mepnisaya 1oouna). Y 8i00IeCiGHUX NPUKMEMHUKAX MOKHA CIIOCTEpIiraTH HEBJIACTHBI
TEMPUKMETHUKAM Cy(DiKCH -1u8,

-AbH/-UbH  (MpueabIUUll, 3HeOONIBANIbHUL, NIABUILHUL, pe2yNiosaibHull), a B PE3yabTari
Nepexoqy B MPUKMETHHKH BiajiecniBHI (GopmMu HaOyBalOTh IHIIMX CEMAHTUYHUX BIATIHKIB 3Ha-
4yeHb. Jl0 uucnigHukosux npukxmemnuxie 3apaxoByOTh NOPAOKOSI YUCAI6HUKY 1 TIO3HAYAIOTh 1X Tep-
MIHOM GIOHOCHI NPpUKMemHUKuY, B OCHOBI TBOPCHHSI SIKUX JIKATh BIACHE-KUIBKICHI: cbomutl (Cim),
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yomupboxmucsiyHutl (A0THPYU TUCSY1) TOIO. Bionpucnignuxosa ad ekmusayisi Ma€ HE3HAYHUHN MTOTCH-
1iaJ, KU BUSBIISIOTH MEPEBAYKHO O3HAUabHI Ta 00cTaBuHHI npuciiBHuku (Cokomnona, 2009: 10).

TepminoMm wymepanizayis (Bix nar. numeralis — «9UCIOBUI» ) IO3HAYAIOTH MTPOIIEC BUKOPUCTAHHS
MIPUCITIBHUKIB Ta IMEHHUKIB y poJIi Heo3HaueHO-KinbKicHuX yuciiBHuKiB (YME (I'opoaencrka), 2007:
421). OckinbKH y Cy4acHii yKpaiHChKili MOBI HEMa€e CHeNiadbHOI IPYNU YUCTiBHUKIB 31 3HAYCHHSAM
HEO3HA4YEHOI KiJIbKOCTI, ISl TIO3HAYEHHS 3arajIbHOI KITBKOCTI MOHATH BUKOPUCTOBYIOTH CJIOBA 1HIITNX
JICKCUKO-TPaMaTUIHKX KJIaciB, 30KpeMa Iie MPUCITIBHUKY (Oaeamo, uumano, Manio) Ta IMCHHHUKY (Oe3-
iy, moma, cuna, kyna, maca) (Faana, Oniiiauk, 1985: 158). Ha mo3naueHHs TpaHCIIO3UITiT IMCHHHKIB
y YMCITIBHUKHA BUKOPUCTOBYIOTh TaKOX TepMiH KinbkicHi imennuxu (besnoscko, [oponencrka, Pyca-
HiBchkuii, 1993: 74, 76).

CydacHi TpaMaTHCTH YHCITIBHUK BBAKAIOTh YACTHHOMOBHOIO MOpP(OIIOTIYHOK Tepudepiero
(BuxoBanenp, I'opogenceka, 2004: 151). I xo4 y HOBIiTHIH TeopeTH4Hii MOpQOIOTii yKpaiHCHKOT
MOBH SBHII[AM YaCTHHOMOBHOI TPaHCIO3HUIIIT MPUIIIEHO Oararo yBaru, OfHAaK PO TMepexis] 1HIINX
YaCTHH MOBH B UHCITIBHUK HE WJIETHCS, a OTXKE, 1 TEPMIH HyMmeparizayis He 3adikcoBaHo (Buxora-
Heub, [oponenceka, 2004: 151-181).

TpaHCIIO3WIIIO 1HIINX JIGKCUKO-TPAMAaTHYHUX KIJIACIB CIIB Y 3aumeHHuxu (3a Cy4acHOIO TepMi-
HOJIOTI€I0 — 3AUMEHHUKOBI C106d) TIO3HAYAIOTh TEPMIHOM npoHominanizayis (BiA JIaT. pronomen —
«3aiimeHHK») (YME (Tapanenko), 2007: 501), y pe3ynabsrari yoro BigOyBaeTbcsi HEUTpaTizallis JIeK-
CHYHOTO 3HAYCHHS CIIOBA, IO MEPEXOIUTh y 3aiiMEHHHKOBE, BOHO Ha0yBa€ y3arajabHEHO-BKa3iBHOT
CEMaHTHKU (IPUKMETHUKH 1aCHUL Y 3HAYCHHI C6ill; OKpeMuil 1 negHull y 3HaAYCHHI 0esiKuil, OCMaH-
Hill y 3HaYCHH1 moil; yinuu y 3HAYCHHI 8ecb; YUCTIBHUK 00uH y 3HAUCHHI sAKuticy TOo) (BuxoBaHerp,
I'oponencobka, 2004: 214-216).

VY CTpyKTYpi YUCIIIBHHUKIB Ta 3aiIMCHHHUKIB SIK HAO1IHIII KOHCEPBATHBHUX YaCTHH MOBH KiJIbKiCHE
MonoBHEHHH € siBuIieM pinkicHuM (CeniBanosa, 2006:421; CYJIIM 2019: 304, 322). IlIponominanizayii
MiUIATaloTh a0CTpaKTHI IMEHHUKH 3 HAHOUTBIN 3araJbHUM pIBHEM Kareropwsamii (piu, cnpasa,
moouna, wonosix) (Cenianona, 2006: 501).

VYueH1 po3pi3HSIOTh NPOHOMIHANI3AYII0 CYOCMANMUBHY, A0 EKMUBHY 1 a08epOiaibHy Ta BBOIATD
JI0 CUCTEMH TEPMIHOJIOTIHHOTO anapaty Mop(doIIorii TepMIHU: NPOHOMIHAMUBHI CYOCMAHMUBU, NPO-
HOMIHAMUGHI a0 €KMusu, NPOHOMIHAMuUGHI adsepbiamusu. 3aIeKHO Bl CIPSIMOBAHOCTI TPAHCTIO3H-
[IHHUX MPOIIECIB y CHCTEMI MPOHOMIHATUBHUX YTBOPEHD PO3PI3HSIOTE emicpayiiny W iMmicpayitiny
mpancnosuyiio, Ky TU(GEPEHIIOTh Ha no6Hy, a00 MOPQOIOTIUHY; HenosHy, a00 CHHTAKCUYHY;
KOHMAaminyo4y, ado TPaHCIIO3HIIII0 TPOMI>KHOTO THITY.

4. BUCHOBKH

JlocipkeHHsT nuTaHb (OPMYBaHHS i yCTaJeHHs TEPMIHOJOTIHOIO amapary Ha MO3HAYeHHS
SIBHIA MDKYACTHHOMOBHOI TPAHCIIO3UIIIT Y CHCTEMI IMEHHHX YaCTHH MOBH — TPOIIEC CKJIAIHUM,
o norpelye MMOOKOTO MPOHUKHEHHS Y CYTh JIIHTBICTUYHUX TOHSATH. [3 MOTIMOIeHNM BHBYCHHSIM
YaCTUH MOBH SIK OCHOBHHX MOP(OJIOTIYHUX OJMHHUIB-KOHCTPYKTIB, IXHHOTO B3a€MO3B’SI3KY 1 BHKO-
PUCTaHHSM y HEBJIACTUBUX MOP(OIOTIYHUX 1 CHHTAKCUYHUX (YHKIIAX PO3MHUPIOETHCS iX TOHST-
TeBUH 3MICT. [ mMo3HaYeHHS PI3HOBUIB YaCTHHOMOBHOI TPAHCIO3MUIII B HAyKOBil JiTeparypi
BUKOPHCTOBYIOTh TEPMiHH-IHTEPHAIIIOHAJII3MH, B OCHOBI SIKHX € KaJbKyBaHHS JIATHHCHKUX KOPEHIB.
VYci aHai30BaHi TEPMiHM 3aI03WYCHO 3 HAYKOBUX JDKEpEI 3apyOiKHOI rpaMaTH4HOiI JiTeparypu. Ha
MO3HAYEHHS OHATTS TPAHCIIO3UIII] B YKPAiHCHKili MOBI BUKOPHUCTOBYBAJIA B OCHOBHOMY CKJIQJICHUI
TEPMiH — 83aemonepexio y cucmemi yacmur mogu. 111omo pi3sHOBUAIB TPAHCTIO3UIIIT, TO ISl IXHBOTO
MO3HAYEHHS B YKPATHICTHUII BIIACHUX TEPMiHIB HE BUPOOJeHO. [lopylryroun nuTanHs yIopsIKyBaHHS
YKpaiHChKOI HAyKOBOI TEPMIHOJIOTII Iie Ha movYaTtky XX CT., y9eHi-IrpaMaTHCTH 3HAYHY yBary Impui-
JISUTH 3aCBOEHHIO 3aMI03MYEHHUX TEPMiHIB, 0COOIIMBO IHTEpHAIIOHATI3MIB. AKTHBHO 0OCTOIOIOUH 1/1€10
CTBOPEHHSI BIIACHUX TEPMiHIB Ha )KHBOMOBHI OCHOBI, HE BapTO iIrHOPYBATH BOJJHOYAC Y)KUBAHHS THX
TEPMiHIB, «IKi MAalOTh MIKHApOJHE 3HAYECHHS 1 M0 BCIX yCIOAAX Y)KHUBAIOTHCS OMHAKOBO» (CyMIIOB,
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1918: 6). OT1xke, 3aMPOIIOHOBAHI Y CYYaCHHX JIOCIIDKEHHSIX TEPMiHU HA TIO3HAYCHHS B3aEMOTIEPEXi-
HUX TIPOLIECIB, IO CYNPOBOKYIOTh (DYHKIIIFOBaHHS MOP(OIIOTIHHIX OIUHHIIb, € CEMAHTHYHO BMO-
TUBOBAaHUMH, TIEPEKOHIMBUMH, OCKUIBKH 320€3MeUYI0Th YiTKICTh, 3pO3YMUIICTh, IPO30PICTh TEpPMi-
HOJIOTiHOTO AediHyBaHHS, 1I€ BiANOBIIa€ OCHOBHUM BHMOTaM TBOPEHHS TEPMiHIB Ta HAHIOBHiIIE
3aKPIILTIOE OMHC MOP(OIOTIHHOT CUCTEMH.
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